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Õðïõñãåßïõ ÅèíéêÞò ¢ìõíáò ôçò ÅëëçíéêÞò Äçìïêñá-
ôßáò êáé ôïõ Õðïõñãåßïõ ÅèíéêÞò ¢ìõíáò ôçò Ñïõìáíßáò
ó÷åôéêÜ ìå ôçí ðñïóôáóßá äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöï-
ñéþí ïé ïðïßåò áíôáëëÜóóïíôáé ìåôáîý ôùí äýï ÷ùñþí.

Ï ÐÑÏÅÄÑÏÓ
ÔÇÓ ÅËËÇÍÉÊÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ

Åêäßäïìå ôïí áêüëïõèï íüìï ðïõ øÞöéóå ç ÂïõëÞ.

¢ñèñï ðñþôï

Êõñþíåôáé êáé Ý÷åé ôçí éó÷ý, ðïõ ïñßæåé ôï Üñèñï 28 ðáñ.
1 ôïõ ÓõíôÜãìáôïò, ç ÃåíéêÞ Óõìöùíßá ÁóöÜëåéáò ìåôá-
îý ôïõ Õðïõñãåßïõ ÅèíéêÞò ¢ìõíáò ôçò ÅëëçíéêÞò Äçìï-
êñáôßáò êáé ôïõ Õðïõñãåßïõ ÅèíéêÞò ¢ìõíáò ôçò Ñïõìá-
íßáò ó÷åôéêÜ ìå ôçí ðñïóôáóßá äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñï-
öïñéþí ïé ïðïßåò áíôáëëÜóóïíôáé ìåôáîý ôùí äýï
÷ùñþí, ðïõ õðïãñÜöçêå óôï ÂïõêïõñÝóôé óôéò 13 Éïõíß-
ïõ 2003, ôçò ïðïßáò ôï êåßìåíï óå ðñùôüôõðï óôçí åëëç-
íéêÞ êáé áããëéêÞ ãëþóóá Ý÷åé ùò åîÞò:

ÃÅÍÉÊÇ ÓÕÌÖÙÍÉÁ ÁÓÖÁËÅÉÁÓ
ÌÅÔÁÎÕ 

ÔÏÕ ÕÐÏÕÑÃÅÉÏÕ ÅÈÍÉÊÇÓ ÁÌÕÍÁÓ 
ÔÇÓ ÅËËÇÍÉÊÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ 

ÊÁÉ
ÔÏÕ ÕÐÏÕÑÃÅÉÏÕ ÅÈÍÉÊÇÓ ÁÌÕÍÁÓ ÔÇÓ ÑÏÕÌÁÍÉÁÓ

Ó×ÅÔÉÊÁ 
ÌÅ ÔÇÍ ÐÑÏÓÔÁÓÉÁ ÄÉÁÂÁÈÌÉÓÌÅÍÙÍ 

ÐËÇÑÏÖÏÑÉÙÍ ÏÉ ÏÐÏÉÅÓ ÁÍÔÁËËÁÓÓÏÍÔÁÉ 
ÌÅÔÁÎÕ ÔÙÍ ÄÕÏ ×ÙÑÙÍ

Ôï Õðïõñãåßï ÅèíéêÞò ¢ìõíáò 
ôçò ÅëëçíéêÞò Äçìïêñáôßáò êáé

Ôï Õðïõñãåßï ÅèíéêÞò ¢ìõíáò ôçò Ñïõìáíßáò 
Áíáöåñüìåíá åðßóçò ùò Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç,

åðéèõìþíôáò áðü êïéíïý ôç äéáóöÜëéóç ôçò ðñïóôá-
óßáò äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí ïé ïðïßåò áíôáëëÜó-
óïíôáé ãéá ëüãïõò ÅèíéêÞò ¢ìõíáò, áìõíôéêÞò Ýñåõíáò,
ðáñáãùãÞò êáé ðñïìÞèåéáò ìåôáîý ôùí äõï ÷ùñþí Þ
ðñïò üöåëïò åìðïñéêþí êáé âéïìç÷áíéêþí ïñãáíéóìþí
óôéò äõï ÷þñåò, ìÝóù åãêåêñéìÝíùí äéáýëùí, ãéá ôï óõì-
öÝñïí ôçò ÅèíéêÞò ÁóöÜëåéáò êáé óå õðïóôÞñéîç ôçò õöé-
óôÜìåíçò öéëßáò êáé óõíåñãáóßáò ìåôáîý ôùí ÷ùñþí,
ðñïÝâçóáí óôéò áêüëïõèåò ñõèìßóåéò ïé ïðïßåò åêôßèå-
íôáé óôçí ðáñïýóá ÃåíéêÞ Óõìöùíßá Áóöáëåßáò.

ÁÑÈÑÏ 1
Ïñéóìïß

ÐáñÝ÷ïíôáé ïé ðáñáêÜôù ïñéóìïß ìå óêïðü ôç ìåãáëý-
ôåñç óáöÞíåéá:

1.1 «ÄéáâáèìéóìÝíç ðëçñïöïñßá» óçìáßíåé êÜèå áìõ-
íôéêÞ ðëçñïöïñßá Þ õëéêü ôï ïðïßï áðáéôåß ðñïóôáóßá
Ýíáíôé ìç åîïõóéïäïôçìÝíçò áðïêÜëõøçò, ç ïðïßá Ý÷åé
Ýôóé êáèïñéóôåß áðü äéáâÜèìéóç áóöáëåßáò.

«Õëéêü»: ðåñéëáìâÜíåé Ýããñáöá êáé ìç÷áíÞìáôá Þ åîï-
ðëéóìü Þ üðëá åßôå Þäç êáôáóêåõáóìÝíá Þ óôï óôÜäéï êá-
ôáóêåõÞò Þ Ýããñáöá.

«¸ããñáöï» óçìáßíåé ïðïéáäÞðïôå êáôáãåãñáììÝíç
ðëçñïöïñßá, áó÷Ýôùò ìå ôç öõóéêÞ ìïñöÞ ôçò Þ ôá ÷áñá-
êôçñéóôéêÜ ôçò, ðïõ ðåñéëáìâÜíåé ÷ùñßò ðåñéïñéóìü ãñá-
ðôü Þ Ýíôõðï õëéêü, êÜñôåò åðåîåñãáóßáò äåäïìÝíùí êáé
êáóÝôåò, ÷Üñôåò, äéáãñÜììáôá, öùôïãñáößåò, ó÷Ýäéá, óêß-
ôóá, ÷áñáêôéêÜ, óçìåéùìáôÜñéá, ÷áñôß áíôéãñáöÞò, ôáéíßá
ãñáöïìç÷áíÞò Þ áíôßãñáöá ìå ïðïéïäÞðïôå ìÝóï Þ äéáäé-
êáóßá êáé ç÷çôéêÝò, öùíçôéêÝò, ìáãíçôéêÝò, çëåêôñïíéêÝò,
ïðôéêÝò Þ âéíôåïóêïðçìÝíåò ç÷ïãñáöÞóåéò óå ïðïéáäÞðï-
ôå ìïñöÞ, êáé öïñçôü åîïðëéóìü áõôüìáôçò åðåîåñãáóßáò
äåäïìÝíùí ìå åãêáôåóôçìÝíá ìÝóá áðïèÞêåõóçò õðïëï-
ãéóôÞ êáé êéíçôÜ ìÝóá áðïèÞêåõóçò õðïëïãéóôÞ.

1.2 «ÁíÜäï÷ïò» óçìáßíåé êÜðïéï Üôïìï Þ ìéá íïìéêÞ
ïíôüôçôá ðïõ Ý÷åé ôç íïìéêÞ äõíáôüôçôá íá áíáëáìâÜíåé
óõìâÜóåéò ðïõ ó÷åôßæïíôáé ìå èÝìáôá Áìýíçò, Ýñåõíá,
ðáñáãùãÞ êáé ðñïìÞèåéá.

1.3 «Óýìâáóç» óçìáßíåé ìéá Ñýèìéóç ç ïðïßá äçìéïõñ-
ãåß êáé êáèïñßæåé éó÷ýïíôá äéêáéþìáôá êáé õðï÷ñåþóåéò
ìåôáîý ôùí ìåñþí.

1.4 «ÄéáâáèìéóìÝíç óýìâáóç» óçìáßíåé ìéá óýìâáóç
ðïõ ðåñéÝ÷åé Þ åìðëÝêåé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò.

1.5 «Áñ÷Þ ÅèíéêÞò ÁóöÜëåéáò (NSA) / ÊáèïñéóìÝíç Áñ-
÷Þ Áóöáëåßáò (DSA)» óçìáßíåé ôçí Áñ÷Þ, áñìüäéá ãéá ôçí
ÁìõíôéêÞ ÁóöÜëåéá óå êÜèå ÷þñá.

1.6 «Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞðôçò» óçìáßíåé ôï
ìÝñïò ôçò ðáñïýóáò Ñýèìéóçò ðñïò ôï ïðïßï ìåôáâéâÜ-
æïíôáé ïé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò êáé õëéêÜ.

1.7 «Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÁðïóôïëÝáò» óçìáßíåé ôï
ìÝñïò ôçò ðáñïýóáò Ñýèìéóçò ðïõ ìåôáâéâÜæåé ôéò äéá-
âáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò êáé õëéêÜ.

1.8 «ÅðéóêÝðôåò» óçìáßíåé ôá Üôïìá ðïõ üíôáò áíôéðñü-
óùðïé ôïõ êÜèå óõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, Ý÷ïõí ðñüóâá-
óç óå ÄéáâáèìéóìÝíåò Ðëçñïöïñßåò õðü ôçí ðáñïýóá
Ñýèìéóç åðß ôçò ÊñáôéêÞò åðéêñÜôåéáò ôïõ Üëëïõ Óõì-
âáëëüìåíïõ ÌÝñïõò.
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ÁÑÈÑÏ 2
ÄÉÁÂÁÈÌÉÓÅÉÓ ÁÓÖÁËÅÉÁÓ

Ïé äéáâáèìßóåéò áóöáëåßáò êáé ôá áíôßóôïé÷Ü ôïõò óôéò
äõï ÷þñåò åßíáé:
ÓÔÇÍ ÅËËÇÍÉÊÇ ÓÔÁ ÁÃÃËÉÊÁ ÓÔÇ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ
ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ ÔÇÓ ÑÏÕÌÁÍÉÁÓ
AKROS APORRITO TOP SECRET STRICT SECRET DE 
(ÁÊÑÙÓ ÁÐÏÑÑÇÔÏ) IMPORTANTA DEOSEBITA
APORRITO SECRET STRICT SECRET
(ÁÐÏÑÑÇÔÏ)
EMPISTEYTIKO CONFIDENTIAL SECRET
(ÅÌÐÉÓÔÅÕÔÉÊÏ)
PERIORISMENIS CHRISSIS RESTRICTED SECRET DE SERVICIU
(ÐÅÑÉÏÑÉÓÌÅÍÇÓ ×ÑÇÓÇÓ)

ÁÑÈÑÏ 3
Áñìüäéåò Áñ÷Ýò Áóöáëåßáò

3.1 Ïé Áñ÷Ýò ðïõ åßíáé áñìüäéåò ãé� áõôü ôï èÝìá ôçò Áìõ-
íôéêÞò ÁóöÜëåéáò ãéá ôá óõìâáëëüìåíá ÌÝñç åßíáé ïé åîÞò:

ÃÉÁ ÔÇÍ ÅËËÇÍÉÊÇ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ

a. NATIONAL SECURITY AUTHORITY (NSA)
Hellenic National Defense General Staff/B~ Branch/
Security Section (HNDGS/B�BR/SEC.SECTION)

STRATOPEDO ̀ `PAPAGOU�� MESOGION AVE#, STG 1020
Athens, Greece

Tel: 0030 210 6572009
Fax: 0030 210 6426432

b. DESIGNATED SECURITY AUTHORITY (DSA)
General Secretariat For Financial

Planning And Defense Investments
General Directorate Defense

Industry And Research
Directorate Defense Industry

STRATOPEDO ̀ `FAKJNOU��, STG 1020
Athens, Greece 

Tel: 0030-210-7474224 
Fax:0030-210-7474236

ÃÉÁ ÔÇ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ ÔÇÓ ÑÏÕÌÁÍÉÁÓ

DESIGNATED SECURITY AUTHORITY (DSA)
General defense Intelligence Directorate

Ministry of National Defense
13-15 Izvor Street

Bucharest
¼óïí áöïñÜ óôï ðïëéôéêü ôïìÝá, ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝ-

ñïò ôçò Ñïõìáíßáò óõìöùíåß íá ðáñÜó÷åé õðïóôÞñéîç
óôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ôçò ÅëëÜäáò ãéá ôçí ðñïþèç-
óç ôùí áéôÞóåùí óôéò áñìüäéåò ÑïõìáíéêÝò áñ÷Ýò.

3.2. Ôá óçìåßá åðéêïéíùíßáò ãéá üëá ôá èÝìáôá ôçò ðá-
ñïýóáò ñýèìéóçò åßíáé:

ÃÉÁ ÔÇ ÑÏÕÌÁÍÉÁ
Áêüëïõèïò ¢ìõíáò Óôñáôïý, Áåñïðïñßáò êáé Íáõôéêïý

ÑïõìáíéêÞ Ðñåóâåßá
ÅììáíïõÞë ÌðåíÜêç 7

ÐÁËÁÉÏ ØÕ×ÉÊÏ
ÁÈÇÍÁ

ÃÉÁ ÔÇÍ ÅËËÇÍÉÊÇ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ
Ãñáöåßï Óôñáôéùôéêïý Áêïëïýèïõ 

Ïäüò ÏñëÜíôï 6 
ÂïõêïõñÝóôé

ÁÑÈÑÏ 4
Ðåñéïñéóìïß óôç ×ñÞóç êáé ÁðïêÜëõøç

4.1 Åêôüò åÜí Ý÷åé äïèåß óõãêáôÜèåóç, ïé ðáñáëÞðôåò

äåí èá áðïêáëýøïõí ïýôå èá ÷ñçóéìïðïéÞóïõí Þ åðéôñÝ-
øïõí ôçí áðïêÜëõøç Þ ÷ñÞóç ïðïéáóäÞðïôå äéáâáèìé-
óìÝíçò ðëçñïöïñßáò åêôüò åÜí ðñüêåéôáé ãéá ëüãïõò êáé
åíôüò ôùí ðåñéïñéóìþí ðïõ äçëþíïíôáé áðü Þ åê ìÝñïõò
ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ÁðïóôïëÝá.

4.2 Ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞðôçò äåí èá äéáâé-
âÜóåé óå êõâåñíçôéêü áîéùìáôïý÷ï, áíÜäï÷ï Þ åñãáæü-
ìåíï óå áíÜäï÷ï Þ óå ïðïéïäÞðïôå Üëëï Üôïìï ðïõ Ý÷åé
ôçí õðçêïüôçôá ïðïéáóäÞðïôå ôñßôçò ÷þñáò Þ ðïõ áðï-
ëáìâÜíåé äéðëÞò õðçêïüôçôáò Þ óå ïðïéïíäÞðïôå äéåèíÞ
ïñãáíéóìü, ïðïéáäÞðïôå äéáâáèìéóìÝíç ðëçñïöïñßá
ðïõ ëáìâÜíåôáé õðü ôéò äéáôÜîåéò ôçò ðáñïýóáò Ñýèìé-
óçò, ïýôå èá ôçí áðïêáëýøåé äçìïóßùò ÷ùñßò ôçí åê ôùí
ðñïôÝñùí Ýããñáöç Üäåéá ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò
ÁðïóôïëÝá. ÅðéðëÝïí, ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞ-
ðôçò äå èá áðïêáëýøåé óå ïðïéïäÞðïôå ôñßôï ìÝñïò ïðïé-
áäÞðïôå ðëçñïöïñßá ðïõ ðáñÝ÷åôáé åìðéóôåõôéêÜ, åßôå
åßíáé äéáâáèìéóìÝíç åßôå ü÷é, ÷ùñßò ôçí åê ôùí ðñïôÝñùí
Ýããñáöç Üäåéá ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò ÁðïóôïëÝá.

4.3 Ôßðïôá óôç Ñýèìéóç äå èá èåùñçèåß ùò áñ÷Þ ãéá ôç
äéÜèåóç óôç äçìïóéüôçôá, ÷ñÞóç, áíôáëëáãÞ Þ áðïêÜëõ-
øç ðëçñïöïñéþí óôéò ïðïßåò õðÜñ÷ïõí äéêáéþìáôá ðíåõ-
ìáôéêÞò éäéïêôçóßáò, ðñïôïý äïèåß åîïõóéïäüôçóç áðü ôçí
ÅèíéêÞ Áñ÷Þ Áóöáëåßáò (NSA)/ ÊáèïñéóìÝíç Áñ÷Þ Áóöá-
ëåßáò (DSA) ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ÁðïóôïëÝá.

ÁÑÈÑÏ 5
Ðñïóôáóßá ÄéáâáèìéóìÝíùí Ðëçñïöïñéþí

5.1. Ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÁðïóôïëÝáò èá äéáóöá-
ëßóåé üôé ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞðôçò åßíáé åíÞ-
ìåñï åðß:

5.1.1. ôïõ åðéðÝäïõ äéáâÜèìéóçò ôùí ðëçñïöïñéþí êáé
ôùí üñùí ðáñï÷Þò áõôþí Þ ôïõ ðåñéïñéóìïý ôçò ÷ñÞóçò
áõôþí êáé üôé ôá Ýããñáöá åßíáé ÷áñáêôçñéóìÝíá.

5.1.2. ôçò ïðïéáóäÞðïôå ó÷åôéêÞò áëëáãÞò óôç äéáâÜè-
ìéóç.

5.2. Ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞðôçò èá:
5.2.1. ðñïóäßäåé, óýìöùíá ìå ôçí ÅèíéêÞ íïìïèåóßá êáé

êáíïíéóìïýò, ôïí ßäéï âáèìü áóöáëåßáò óôéò äéáâáèìé-
óìÝíåò ðëçñïöïñßåò, üðùò ðñïóäßäåôáé áðü ôï Óõìâáë-
ëüìåíï ÌÝñïò ÁðïóôïëÝá óôéò äéêÝò ôïõ äéáâáèìéóìÝíåò
ðëçñïöïñßåò áíÜëïãçò äéáâÜèìéóçò, üðùò öáßíåôáé óôï
Üñèñï 2.

5.2.2 äéáâåâáéþíåé üôé ïé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò
÷áñáêôçñßæïíôáé ìå ôç äéêÞ ôïõ äéáâÜèìéóç óýìöùíá ìå
ôï ðñïáíáöåñèÝí ¢ñèñï 2.

5.2.3. äéáóöáëßæåé üôé ïé äéáâáèìßóåéò (áóöáëåßáò) äåí
áëëÜæïõí, åêôüò åÜí õðÜñ÷åé Ýããñáöç åîïõóéïäüôçóç
áðü Þ åê ìÝñïõò ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò Áðïóôï-
ëÝá.

5.3 Ðñïò åðßôåõîç êáé äéáôÞñçóç ôùí óõãêñßóéìùí ðñï-
ôýðùí áóöáëåßáò, êÜèå NSA/DSA èá ðáñÝ÷åé, êáôüðéí áé-
ôÞóåùò, óôçí Üëëç ðëçñïöïñßåò åðß ôùí ðñïôýðùí
áóöáëåßáò ôçò êáé åðß ôùí äéáäéêáóéþí êáé ðñáêôéêþí ãéá
ôç äéáóöÜëéóç ôùí äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí êáé ãéá
ôï ëüãï áõôü èá äéïñãáíþíåé åðéóêÝøåéò áðü ôéò áñìü-
äéåò Áñ÷Ýò Áóöáëåßáò.

ÁÑÈÑÏ 6
ÐÑÏÓÂÁÓÇ ÓÅ ÄÉÁÂÁÈÌÉÓÌÅÍÅÓ ÐËÇÑÏÖÏÑÉÅÓ

Ç ðñüóâáóç óå äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò èá ðå-
ñéïñßæåôáé óå áõôÜ ôá Üôïìá ðïõ Ý÷ïõí Ýíá «need to
know» êé Ý÷ïõí åîïõóéïäïôçèåß óå èÝìáôá áóöáëåßáò ôùí
NSA/DSA ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ÐáñáëÞðôç óýì-
öùíá ìå ôïõò åèíéêïýò ôïõò íüìïõò êáé ôïõò êáíïíé-
óìïýò ðñïóôáóßáò ðëçñïöïñéþí óôï åðßðåäï ôï ïðïßï
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áðáéôåßôáé ãéá ôç äéáâÜèìéóç ôùí ðëçñïöïñéþí ðïõ åßíáé
ãéá ðñüóâáóç.

ÁÑÈÑÏ 7
ÄÉÁÂÉÂÁÓÇ ÄÉÁÂÁÈÌÉÓÌÅÍÙÍ ÐËÇÑÏÖÏÑÉÙÍ

7.1. Ïé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò èá áíôáëëÜóóï-
íôáé ìåôáîý ôùí äýï ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí óýìöùíá ìå
ôçí åèíéêÞ íïìïèåóßá êáé êáíïíéóìïýò ãéá ôçí ðñïóôáóßá
ôùí ðëçñïöïñéþí ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò Áðïóôï-
ëÝá. Ç êáíïíéêÞ ïäüò èá åßíáé ìÝóù åðßóçìùí äéðëùìáôé-
êþí äéáýëùí óå åðßðåäï ÊõâåñíÞóåùí áëëÜ ìðïñïýí íá
ãßíïõí Üëëåò ñõèìßóåéò åÜí åßíáé áìïéâáßá áðïäåêôÝò óôá
äýï Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç.

7.2. Ïé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò ìðïñïýí íá
áíôáëëÜóóïíôáé ìåôáîý ìéáò ÑïõìáíéêÞò åôáéñåßáò êáé
ìéáò ÅëëçíéêÞò åôáéñåßáò óôç Ñïõìáíßá Þ ìéáò ÅëëçíéêÞò
åôáéñåßáò êáé ìéáò ÑïõìáíéêÞò åôáéñåßáò óôçí ÅëëçíéêÞ
Äçìïêñáôßá ÷ñçóéìïðïéþíôáò ôïõò åèíéêïýò êáíïíé-
óìïýò äéáâßâáóçò, ïé ïðïßïé éó÷ýïõí óôç ÷þñá üðïõ
åäñåýïõí ïé åôáéñåßåò. ÁðïêÜëõøç ðëçñïöïñéþí ìðïñåß
íá ãßíåôáé ìüíï ìåôáîý åôáéñåéþí, ïé ïðïßåò äéáèÝôïõí ôá
ó÷åôéêÜ ðéóôïðïéçôéêÜ áóöáëåßáò êáé üðïõ õðÜñ÷åé
Ýãêñéóç ãéá áðïêÜëõøç ðëçñïöïñéþí óôï Üëëï Óõìâáë-
ëüìåíï ÌÝñïò.

ÁÑÈÑÏ 8
ÅðéóêÝøåéò

8.1 Ç åê ôùí ðñïôÝñùí Ýãêñéóç ôçò NSA/DSA ôïõ öéëï-
îåíïýíôïò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò èá áðáéôåßôáé ãéá
ôïõò åðéóêÝðôåò, óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí áõôþí ðïõ ôïõò
Ý÷ïõí áíáôåèåß êáèÞêïíôá áðüóðáóçò áðü ôçí Üëëç ÷þ-
ñá, üðïõ åßíáé áíáãêáßá ç ðñüóâáóç óå äéáâáèìéóìÝíåò
ðëçñïöïñßåò Þ óå áìõíôéêÝò åãêáôáóôÜóåéò / ÷þñïõò
áíáäü÷ùí ¢ìõíáò óôïõò ïðïßïõò ëáìâÜíåé ÷þñá äéá-
âáèìéóìÝíç åñãáóßá. ÁéôÞìáôá ãéá ôÝôïéåò åðéóêÝøåéò èá
õðïâÜëëïíôáé ìÝóù ôïõ Ãñáöåßïõ ôïõ ÁÊÁÌ óôéò áíôß-
óôïé÷åò Ðñåóâåßåò.

8.2 Ôá áéôÞìáôá èá ðåñéëáìâÜíïõí ôéò ðáñáêÜôù ðëç-
ñïöïñßåò:

8.2.1 Ïíïìáôåðþíõìï ôïõ ðñïôåéíüìåíïõ åðéóêÝðôç,
ôüðï êáé çìåñïìçíßá ãåííÞóåùò, åèíéêüôçôá êáé áñéèìü
äéáâáôçñßïõ / áñéèìü áóôõíïìéêÞò ôáõôüôçôáò.

8.2.2 Åðßóçìç éäéüôçôá ôïõ åðéóêÝðôç ìáæß ìå ôçí åðù-
íõìßá ôçò åãêáôÜóôáóçò, åôáéñåßáò Þ ïñãáíéóìïý ôçí
ïðïßá åêðñïóùðåß Þ óôçí ïðïßá áíÞêåé.

8.2.3 Âáèìüò ôïõ ðéóôïðïéçôéêïý áóöáëåßáò ôïõ åðé-
óêÝðôç.

8.2.4 ¼íïìá êáé äéåýèõíóç ôçò ðñïò åðßóêåøç åãêáôÜ-
óôáóçò, åôáéñåßáò Þ ïñãáíéóìïý.

8.2.5 ¼íïìá êáé éäéüôçôá ôùí ðñïò åðßóêåøç áôüìùí, áí
åßíáé ãíùóôÜ.

8.2.6 Óêïðüò ôçò åðßóêåøçò.
8.2.7 Çìåñïìçíßá ôçò åðßóêåøçò. Óå ðåñßðôùóç åðáíá-

ëáìâáíüìåíùí åðéóêÝøåùí ðñÝðåé íá áíáöÝñåôáé ç óõ-
íïëéêÞ ðåñßïäïò ôùí åðéóêÝøåùí. (Ôá áéôÞìáôá ãéá åðá-
íáëáìâáíüìåíåò åðéóêÝøåéò éó÷ýïõí ãéá ìéá ðåñßïäï ðïõ
äå èá îåðåñíÜ ôïõò 12 ìÞíåò).

8.3 ¼ëïé ïé åðéóêÝðôåò èá óõììïñöþíïíôáé ìå ôïõò
åèíéêïýò íüìïõò êáé êáíïíéóìïýò áóöáëåßáò ôïõ öéëïîå-
íïýíôïò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò.

8.4 Ôá áéôÞìáôá ãéá åðéóêÝøåéò èá õðïâÜëëïíôáé óôçí
NSA/DSA ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò ÐáñáëÞðôç
óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò áõôÞò ôçò Ñýèìéóçò. Óýíôï-
ìåò åðéóêÝøåéò èá ìðïñïýí íá ðñïãñáììáôéóèïýí óå
åðåßãïõóåò ðåñéóôÜóåéò ìÝóù áìïéâáßùí åéäéêþí ñõè-
ìßóåùí.

8.5 Óå ðåñéðôþóåéò ðïõ åìðëÝêåôáé êÜðïéï óõãêåêñéìÝ-
íï ó÷Ýäéï Þ óõìâüëáéï, èá õðüêåéôáé óôçí Ýãêñéóç ôùí
äõï ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí, ç äõíáôüôçôá óõãêñüôçóçò
êáôÜóôáóçò åðáíáëáìâáíüìåíùí åðéóêåðôþí (Recurring
Visitors List). Ïé êáôáóôÜóåéò áõôÝò èá éó÷ýïõí ãéá ìéá áñ-
÷éêÞ ðåñßïäï ðïõ äåí èá õðåñâáßíåé ôïõò 12 ìÞíåò êáé
ìðïñåß íá ðáñáôáèåß ãéá ìåãáëýôåñç ÷ñïíéêÞ ðåñßïäï
(ðïõ äåí èá õðåñâáßíåé ôïõò 12 ìÞíåò) óýìöùíá ìå ôçí åê
ôùí ðñïôÝñùí Ýãêñéóç ôùí Áñìüäéùí Áñ÷þí Áóöáëåßáò.
ÁõôÝò èá ðñÝðåé íá õðïâÜëëïíôáé óýìöùíá ìå ôéò êáíï-
íéêÝò äéáäéêáóßåò ôùí NSA/DSA ôïõ öéëïîåíïýíôïò Óõì-
âáëëüìåíïõ ÌÝñïõò. Ìüëéò åãêñéèåß ìéá êáôÜóôáóç, ïé
ñõèìßóåéò ðåñß åðéóêÝøåùò ìðïñïýí íá ãßíïíôáé áðåõèåß-
áò ìåôáîý ôùí åìðëåêüìåíùí ÅãêáôáóôÜóåùí Þ Åôáéñåé-
þí óýìöùíá ìå ôéò êáôáóôÜóåéò ôùí åíäéáöåñïìÝíùí.

8.6 ÏðïéáäÞðïôå ðëçñïöïñßá ðïõ äßäåôáé óôïõò åðé-
óêÝðôåò Þ ðïõ èá ìðïñïýóå íá ôñáâÞîåé ôçí ðñïóï÷Þ
ôïõò, èá ÷ñçóéìïðïéçèåß áðü áõôïýò ùóÜí íá Ý÷åé äïèåß
óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôçò ðáñïýóáò Ñýèìéóçò.

ÁÑÈÑÏ 9
ÓÕÌÂÁÓÅÉÓ

9.1. ¼ôáí ðñïôåßíåôáé ç óýíôáîç åíüò óõìâïëáßïõ Þ
åîïõóéïäïôåßôáé Ýíáò ÁíÜäï÷ïò ðïõ åäñåýåé óôç ÷þñá
ôïõ íá óõíôÜîåé ìßá Óõìâáóç ðïõ áöïñÜ óå äéáâáèìé-
óìÝíåò ðëçñïöïñßåò ìå ÁíÜäï÷ï óôç ÷þñá ôïõ Üëëïõ
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ôï áíôßóôïé÷ï Óõìâáëëüìåíï
ÌÝñïò èá áðïêôÜ ôçí åê ôùí ðñïôÝñùí äéáâåâáßùóç áðü
ôçí NSA/DSA ôïõ áëëïý Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò üôé ï
ðñïôåéíüìåíïò ÁíÜäï÷ïò Ý÷åé áíáëüãïõ åðéðÝäïõ äéá-
âÜèìéóç Áóöáëåßáò êáé Ý÷åé êáôÜëëçëåò áóöáëéóôéêÝò äé-
êëåßäåò ãéá åðáñêÞ ðñïóôáóßá äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñï-
öïñéþí. Ç äéáâåâáßùóç öÝñåé ôçí åõèýíç üôé ç äéáãùãÞ
ôïõ äéáâáèìéóìÝíïõ ÁíÜäï÷ïõ èá ðñÝðåé íá åßíáé óýì-
öùíç ìå ôçí åèíéêÞ íïìïèåóßá êáé ôïõò êáíïíéóìïýò ãéá
ôçí ðñïóôáóßá äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí êáé íá ðá-
ñáêïëïõèåßôáé áðü ôçí NSA/DSA.

9.2. Ïé óõìâÜóåéò ðïõ óõíôÜóóïíôáé óýìöùíá ìå ìåôá-
óõìâáóéáêÝò Ýñåõíåò, oé ïðïßåò êáèïñßæïíôáé óôçí ðá-
ñÜãñáöï 9.1. èá ðåñéÝ÷åé Ýíáí üñï áóöáëåßáò åíóùìá-
ôþíïíôáò ôïõëÜ÷éóôï ôéò áêüëïõèåò äéáôÜîåéò:

9.2.1. Ôïí ïñéóìü ôïõ üñïõ «äéáâáèìéóìÝíç ðëçñïöï-
ñßá» êáé ôùí áíôßóôïé÷ùí åðéðÝäùí äéáâÜèìéóçò áóöáëåß-
áò ôùí äýï ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí óýìöùíá ìå ôéò äéá-
ôÜîåéò ôçò ðáñïýóáò Ñýèìéóçò.

9.2.2. Ôá ïíüìáôá ôùí NSA/DSA ôïõ êÜèå Óõìâáëëüìå-
íïõ ÌÝñïõò ðïõ Ý÷ïõí åîïõóéïäïôçèåß íá áðïêáëýðôïõí
êáé íá óõíôïíßæïõí ôç äéáóöÜëéóç äéáâáèìéóìÝíùí ðëç-
ñïöïñéþí ó÷åôéêþí ìå ôç Óýìâáóç.

9.2.3. Ôïõò äßáõëïõò ðïõ èá ÷ñçóéìïðïéçèïýí ãéá ôç
äéáâßâáóç ôùí äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí ìåôáîý
ôùí NSA/DSA ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí êáé ôùí Áíá-
äü÷ùí ðïõ åìðëÝêïíôáé.

9.2.4. Ôéò äéáäéêáóßåò êáé ôïõò ìç÷áíéóìïýò ãéá ôçí êïé-
íïðïßçóç ôùí áëëáãþí ðïõ åíäÝ÷åôáé íá ðñïêýøïõí óå
ó÷Ýóç ìå ôéò äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò åßôå åîáéôßáò
áëëáãþí óôç äéáâÜèìéóç áóöáëåßáò åßôå åðåéäÞ ç ðñï-
óôáóßá äåí åßíáé ðëÝïí áíáãêáßá.

9.2.5. Ôéò äéáäéêáóßåò ãéá ôçí Ýãêñéóç ôùí åðéóêÝøåùí,
ðñüóâáóç Þ åðéèåþñçóç áðü ôï ðñïóùðéêü ôïõ åíüò
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò óå åôáéñåßåò ôïõ Üëëïõ Óõìâáë-
ëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ïé ïðïßåò êáëýðôïíôáé áðü ôç Óýìâáóç.

9.2.6. Ìéá äÞëùóç üôé ï ÁíÜäï÷ïò èá áðïêáëýøåé ôç
äéáâáèìéóìÝíç ðëçñïöïñßá ìüíï óå ðñüóùðï ðïõ Ý÷åé
ðñïçãïõìÝíùò åîïõóéïäïôçèåß ãéá ðñüóâáóç, ðïõ ðñÝ-
ðåé íá ãíùñßæåé Þ åìðëÝêåôáé óôç äéåîáãùãÞ áõôÞò ôçò
Óýìâáóçò.
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9.2.7. Ìéá äÞëùóç üôé ï ÁíÜäï÷ïò äå èá áðïêáëýøåé ôéò
äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò ïýôå èá åðéôñÝøåé íá áðï-
êáëõöèïýí óå ïðïéïäÞðïôå Üôïìï ðïõ äåí Ý÷åé äéáâÜè-
ìéóç áóöáëåßáò áðü ôçí NSA/DSA ôïõ ãéá ôÝôïéá ðñü-
óâáóç.

9.2.8. Ìéá äÞëùóç üôé ï ÁíÜäï÷ïò èá åéäïðïéÞóåé áìÝ-
óùò ôçí NSA/DSA ôïõ ãéá ïðïéáäÞðïôå ðñáãìáôéêÞ Þ
õðïôåèåßóá áðþëåéá, äéáññïÞ Þ óõìâéâáóìü ôùí äéáâáè-
ìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí ôçò Óýìâáóçò.

9.3. Ç NSA/DSA ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò Áðïóôï-
ëÝá èá ðáñáäþóåé äýï áíôßãñáöá ôùí ó÷åôéêþí ìåñþí
ôçò ÄéáâáèìéóìÝíçò Óýìâáóçò óôçí NSA/DSA ôïõ Óõì-
âáëëüìåíïõ ÌÝñïõò ÐáñáëÞðôç ãéá íá åðéôñÝøåé åðáñ-
êÞ ðáñáêïëïýèçóç áóöáëåßáò.

9.4. ÊÜèå óýìâáóç èá ðåñéÝ÷åé ïäçãßåò ãéá ôéò áðáéôÞ-
óåéò áóöáëåßáò êáé ãéá ôç äéáâÜèìéóç ôïõ êÜèå èÝìáôïò /
óôïé÷åßùí ôçò ÓõìâÜóåùò.

Óôçí ÅëëçíéêÞ Äçìïêñáôßá áõôÞ ç ïäçãßá èá äéáôõðù-
èåß óôçí ÊáôÜóôáóç ÅëÝã÷ïõ ÁðáéôÞóåùí Áóöáëåßáò.

Óôç Ñïõìáíßá ç ïäçãßá èá ðåñéÝ÷åôáé óå åéäéêÝò äéáôÜ-
îåéò áóöáëåßáò êáé óå ìéá ÅðéóôïëÞ ÈåìÜôùí Áóöáëåßáò
(SAL).

Ç ïäçãßá èá ðñÝðåé íá áíáãíùñßæåé êÜèå äéáâáèìéóìÝ-
íï èÝìá ôçò ÓõìâÜóåùò Þ ïðïéïäÞðïôå èÝìá èá ðñïÝëèåé
áðü ôç Óýìâáóç êáé íá ôïõ áðïäßäåé óõãêåêñéìÝíç äéá-
âÜèìéóç áóöáëåßáò. ÌåôáâïëÝò óôéò áðáéôÞóåéò Þ óôá
èÝìáôá/óôïé÷åßá èá ãíùñßæåôáé ùò êáé üôáí åßíáé áðáñáß-
ôçôï êáé ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ÁðïóôïëÝáò èá åíçìå-
ñþíåé ôïí ÐáñáëÞðôç üôáí üëåò ïé ðëçñïöïñßåò Ý÷ïõí
áðïäéáâáèìéóèåß.

ÁÑÈÑÏ 10
ÁÌÏÉÂÁÉÅÓ ÑÕÈÌÉÓÅÉÓ ÂÉÏÌÇ×ÁÍÉÊÇÓ ÁÓÖÁËÅÉÁÓ

10.1. Ç NSA/DSA ôïõ êÜèå ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò èá
êïéíïðïéåß ôçí êáôÜóôáóç áóöáëåßáò åíüò Áíáäü÷ïõ ï
ïðïßïò åäñåýåé óôï Ýäáöüò ôçò üôáí ôïõ æçôçèåß áðü ôçí
NSA/DSA ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò. Ç
NSA/DSA êÜèå ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò èá êïéíïðïéåß
åðßóçò ôï âáèìü ðéóôïðïéçôéêïý áóöáëåßáò åíüò åê ôùí
áôüìùí ôçò ôá ïðïßá áíÞêïõí óôï ðñïóùðéêü ôïõ Áíáäü-
÷ïõ, üôáí æçôçèåß. ÁõôÝò ïé ãíùóôïðïéÞóåéò èá åßíáé ãíù-
óôÝò ùò Öýëëï Ðëçñïöïñéþí ãéá ôï Ðéóôïðïéçôéêü Áóöá-
ëåßáò ÅãêáôáóôÜóåùí (FÉS) êáé Öýëëï Ðëçñïöïñéþí ãéá
ôï Ðéóôïðïéçôéêü Áóöáëåßáò ôïõ Ðñïóùðéêïý(ÑIS) áíôß-
óôïé÷á.

10.2. ¼ôáí ôçò æçôçèåß, ç NSA/DSA èá êáèïñßóåé ôï åðß-
ðåäï ðéóôïðïéçôéêïý áóöáëåßáò ôïõ áíáäü÷ïõ/áôüìïõ
ðïõ õðüêåéôáé óôçí Ýñåõíá êáé èá ðñïùèÞóåé Ýíá Öýëëï
Ðëçñïöïñéþí Ðéóôïðïéçôéêïý Áóöáëåßáò åÜí ï ÁíÜäï-
÷ïò/Üôïìï åßíáé Þäç äéáâáèìéóìÝíïò. ÅÜí ï
ÁíÜäï÷ïò/Üôïìï äåí Ý÷åé äéáâáèìéóôåß Þ ç äéáâÜèìéóÞ
ôïõ âñßóêåôáé óå êáôþôåñï åðßðåäï áðü áõôü ðïõ Ý÷åé æç-
ôçèåß, èá óôáëåß åðßóçò Ýíá Öýëëï Ðëçñïöïñéþí ãéá ôï
Ðéóôïðïéçôéêü Áóöáëåßáò ÅãêáôáóôÜóåùí/Ðñïóùðéêïý.
¾óôåñá áðü åðéôõ÷åßò Ýñåõíåò, èá ðáñáó÷åèåß Ýíá Öýë-
ëï Ðëçñïöïñéþí ãéá ôï Ðéóôïðïéçôéêü Áóöáëåßáò, ôï
ïðïßï èá åðéôñÝøåé ôçí áìïéâáßá Ýêäïóç ðéóôïðïéçôéêïý
áóöáëåßáò.

10.3. ̧ íáò ÁíÜäï÷ïò ðïõ èåùñåßôáé áðü ôçí NSA/DSA,
óôç ÷þñá ðïõ åßíáé êáôáãåãñáììÝíïò, üôé âñßóêåôáé êÜôù
áðü ôçí éäéïêôçóßá, Ýëåã÷ï Þ åðéññïÞ åíüò ôñßôïõ ìÝ-
ñïõò, ôïõ ïðïßïõ ïé óôü÷ïé äåí åßíáé óõìâáôïß ìå áõôïýò
ôïõ öéëïîåíïýíôïò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò äå äéêáéïý-
ôáé Ðéóôïðïéçôéêïý Áóöáëåßáò ÅãêáôáóôÜóåùí êáé ç áé-
ôïýóá NSA/DSA èá åéäïðïéçèåß.

10.4. ÅÜí ç ïðïéáäÞðïôå NSA/DSA ìÜèåé üôé êõêëïöï-
ñïýí åðéâáñõíôéêÝò ðëçñïöïñßåò ãéá Ýíá Üôïìï óôï
ïðïßï Ý÷åé ðáñáó÷åèåß Öýëëï Ðëçñïöïñéþí ãéá ôï Ðéóôï-
ðïéçôéêü Áóöáëåßáò Ðñïóùðéêïý, èá åéäïðïéÞóåé ôçí Üë-
ëç NSA/DSA ãéá ôç öýóç ôùí ðëçñïöïñéþí êáé ôéò åíÝñ-
ãåéåò óôéò ïðïßåò ðñïôßèåôáé íá ðñïâåß Þ Ý÷åé ðñïâåß. Ç
êÜèå NSA/DSA ìðïñåß íá æçôÞóåé ìéá åðáíåîÝôáóç ôïõ
ïðïéïõäÞðïôå Öýëëïõ Ðëçñïöïñéþí Ðéóôïðïéçôéêïý
Áóöáëåßáò Ðñïóùðéêïý, ôï ïðïßï Ý÷åé íùñßôåñá ðáñá-
ó÷åèåß áðü ôçí Üëëç NSA/DSA õðü ôïí üñï üôé ôï áßôçìá
óõíïäåýåôáé áðü Ýíá áéôéïëïãéêü. Ôá áðïôåëÝóìáôá ôçò
åðáíåîÝôáóçò êáé ïðïéáäÞðïôå ðåñáéôÝñù åíÝñãåéá èá
ãíùóôïðïéïýíôáé óôçí áéôïýóá NSA/DSA.

10.5. ÅÜí ç ðëçñïöïñßá ðïõ êáèßóôáôáé äéáèÝóéìç åãåß-
ñåé õðïøßåò ãéá ôçí êáôáëëçëüôçôá ôïõ áìïéâáßùò åîïõ-
óéïäïôçèÝíôïò Áíáäü÷ïõ íá óõíå÷ßæåé íá Ý÷åé ðñüóâáóç
óå äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò óôçí Üëëç ÷þñá, ëåðôï-
ìÝñåéåò áõôÞò ôçò ðëçñïöïñßáò èá ãíùóôïðïéïýíôáé
Üìåóá óôçí NSA/DSA þóôå íá åðéôñÝðïõí ôç äéåîáãùãÞ
Ýñåõíáò.

10.6. Áí ç ïðïéáäÞðïôå NSA/DSA áíáâÜëåé Þ ðñïâåß óå
åíÝñãåéåò íá áíáêáëÝóåé Ýíá áìïéâáßï ðéóôïðïéçôéêü
áóöáëåßáò ðñïóùðéêïý Þ áíáâÜëåé Þ ðñïâåß óå åíÝñãåé-
åò íá áíáêáëÝóåé ðñüóâáóç ðïõ ðáñÝ÷åôáé óå ðïëßôç ôçò
Üëëçò ÷þñáò âáóéæüìåíç óå ðéóôïðïéçôéêü áóöáëåßáò, ç
NSA/DSA ôïõ Üëëïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò èá åéäïðïé-
åßôáé êáé èá äßäåé åîçãÞóåéò ãéá ëÞøç ôÝôïéáò áðüöáóçò.

10.7. Ç êÜèå NSA/DSA ìðïñåß íá æçôÜ áðü ôçí Üëëç íá
åðáíåîåôÜæåé ïðïéïäÞðïôå Öýëëï Ðëçñïöïñéþí Ðéóôï-
ðïéçôéêïý Áóöáëåßáò ÅãêáôáóôÜóåùí õðü ôïí üñï üôé ôï
áßôçìÜ ôïõò óõíïäåýåôáé áðü ôçí áéôßá ðïõ åðéäéþêåé áõ-
ôÞí ôçí åðáíåîÝôáóç. ÌåôÜ ôçí åðáíåîÝôáóç, èá ãíùóôï-
ðïéïýíôáé ôá áðïôåëÝóìáôá óôçí áéôïýóá NSA/DSA êáé
èá ðáñÝ÷ïíôáé ãåãïíüôá åíéó÷õôéêÜ ãéá ôç ëÞøç ôçò áðü-
öáóçò.

10.8. ÅÜí æçôçèåß áðü ôï Üëëï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ç
êÜèå NSA/DSA èá óõíåñãáóôåß óå åðáíåîåôÜóåéò êáé
Ýñåõíåò ðïõ áöïñïýí óå ÐéóôïðïéçôéêÜ Áóöáëåßáò.

ÁÑÈÑÏ 11
ÁÐÙËÅÉÁ Ç ÄÉÁÊÉÍÄÕÍÅÕÓÇ

11.1 Óå ðåñßðôùóç ðáñáâßáóçò áóöáëåßáò üðïõ ðá-
ñïõóéÜæåôáé áðþëåéá äéáâáèìéóìÝíïõ õëéêïý Þ õðïøßá
üôé ïé äéáâáèìéóìÝíåò ðëçñïöïñßåò Ý÷ïõí áðïêáëõöèåß
óå ìç åîïõóéïäïôçìÝíá Üôïìá, ç NSA/DSA ôïõ Óõìâáë-
ëüìåíïõ ÌÝñïõò ðáñáëÞðôç èá åíçìåñþóåé áìÝóùò ôçí
NSA/DSA ôïõ ÓõìâáÁëüìåíïõ ÌÝñïõò áðïóôïëÝá.

11.2 Èá äéåîÜãåôáé ìéá Üìåóç Ýñåõíá áðü ôçí NSA/DSA
ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò ðáñáëÞðôç (ìå ôç âïÞèåéá
ôçò NSA/DSA ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò áðïóôïëÝá,
åÜí áðáéôçèåß), óýìöùíá ìå ôçí åèíéêÞ íïìïèåóßá êáé êá-
íïíéóìïýò ðïõ åöáñìüæïíôáé ó� áõôÞ ôç ÷þñá ãéá ôçí
ðñïóôáóßá ôùí äéáâáèìéóìÝíùí ðëçñïöïñéþí. Ôï Óõì-
âáëëüìåíï ÌÝñïò ÐáñáëÞðôçò èá åíçìåñþíåé ôçí
NSA/DSA ôïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÌÝñïõò áðïóôïëÝá åðß
ôùí óõíèçêþí, ìÝôñùí ðïõ õéïèåôÞèçêáí êáé ôçí Ýêâáóç
ôçò Ýñåõíáò, ôï óõíôïìüôåñï äõíáôü.

ÁÑÈÑÏ 12
ÄáðÜíåò

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò èá êáëýðôåé ôá äéêÜ ôïõ
Ýîïäá óýìöùíá ìå ôçí åöáñìïãÞ áõôÞò ôçò Ñýèìéóçò.

ÁÑÈÑÏ 13
ÄÉÁÖÏÑÅÓ

ÏðïéáäÞðïôå äéáöïñÜ ðïõ áöïñÜ óôçí åñìçíåßá Þ ôçí
åöáñìïãÞ áõôÞò ôçò Ñýèìéóçò èá åðéëýåôáé ìå äéáâïõ-
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ëåýóåéò ìåôáîý ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí êáé äåí èá
ðáñáðÝìðïíôáé óå ïðïéïäÞðïôå åèíéêü Þ äéåèíÝò Äéêá-
óôÞñéï Þ ôñßôï ìÝñïò ãéá åðßëõóç.

ÁÑÈÑÏ 14
ÔÅËÉÊÅÓ ÄÉÁÔÁÎÅÉÓ

14.1 Ç ðáñïýóá Óõìöùíßá èá ôåèåß óå éó÷ý áðü ôçí çìå-
ñïìçíßá ðáñáëáâÞò ôçò ôåëåõôáßáò åéäïðïéÞóåùò ìå ôçí
ïðïßá ôá óõìâáëëüìåíá ìÝñç èá êÜíïõí ãíùóôü åêáôÝ-
ñùèåí óå ãñáðôÞ ìïñöÞ ìÝóù äéðëùìáôéêþí êáíáëéþí
üôé ïé áðáéôÞóåéò ôùí åèíéêþí íïìïèåóéþí ôïõò ãéá ôçí
Ýíáñîç éó÷ýïò ôçò óõìöùíßáò Ý÷ïõí ðåñáéùèåß.

14.2. Ç ðáñïýóá Óõìöùíßá ìðïñåß íá ôñïðïðïéåßôáé
ïðïôåäÞðïôå ãñáðôþò áðü ôá óõìâáëëüìåíá ÌÝñç.
¼ëåò ïé ôñïðïðïéÞóåéò èá åßíáé áíáðüóðáóôá ìÝñç ôçò
Ñõèìßóåùò êáé èá ôåèïýí óå éó÷ý óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜ-
îåéò ôçò ðñïçãïýìåíçò ðáñáãñÜöïõ.

14.3. Ç ðáñïýóá Óõìöùíßá éó÷ýåé ãéá áðåñéüñéóôï ÷ñï-
íéêü äéÜóôçìá. Ç ðáñïýóá Óõìöùíßá èá ðáñáìåßíåé óå
éó÷ý ìÝ÷ñé íá êáôáããåëèåß áðü ïðïéïäÞðïôå Óõìâáëëü-
ìåíï ÌÝñïò äßíïíôáò óôï Üëëï Ýîé ìÞíåò ðñïãåíÝóôåñç
ãñáðôÞ åéäïðïßçóç êáôáããåëßáò. Ôá äýï Óõìâáëëüìåíá
ÌÝñç èá ðáñáìåßíïõí õðåýèõíá ìåôÜ ôçí êáôáããåëßá Þ
ôïí ôåñìáôéóìü ãéá ôçí ðñïóôáóßá üëùí ôùí äéáâáèìé-
óìÝíùí ðëçñïöïñéþí ðïõ áíôáëëÜóóïíôáé õðü ôéò ñõè-
ìßóåéò ôçò ðáñïýóáò Óõìöùíßáò.

14.4. Ïìïßùò, ïðïéáäÞðïôå äéáâáèìéóìÝíç ðëçñïöï-
ñßá, ç ïðïßá áíôáëëÜóóåôáé óýìöùíá ìå ôçí ðáñïýóá
Ñýèìéóç èá äéáóöáëßæåôáé, ìïëïíüôé ç äéáâßâáóÞ ôçò ìðï-
ñåß íá ðñïêýøåé ìåôÜ áðü åéäïðïßçóç áðü ïðïéïäÞðïôå
Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò íá ôçí êáôáããåßëåé.

14.5. Óå ðåñßðôùóç êáôáããåëßáò ëýóåéò óå ïðïéáäÞðï-
ôå óçìáíôéêÜ ðñïâëÞìáôá èá åðéäéþêïíôáé ìå äéáâïõëåý-
óåéò ìåôáîý ôùí äýï ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí.

14.6. ÁõôÞ ç ÃåíéêÞ Óõìöùíßá Áóöáëåßáò (GSA) äåí êá-
ëýðôåé ôçí áíôáëëáãÞ ðõñçíéêþí, âéïëïãéêþí, ÷çìéêþí
(NBC) ðëçñïöïñéþí, ó÷åôéêÜ ìå ôïí åîïðëéóìü ðïõ êïé-
íþò áíáöÝñåôáé ùò ¼ðëá ÌáæéêÞò ÊáôáóôñïöÞò (WMD).

ÕðåãñÜöç óôï ÂïõêïõñÝóôé ôçí 13 Éïõíßïõ 2003 óå äýï
ðñùôüôõðá áíôßãñáöá, êÜèå Ýíá óôçí ÁããëéêÞ, ÅëëçíéêÞ
Þ ÑïõìáíéêÞ ãëþóóá, üíôáò üëá ôá êåßìåíá åîßóïõ áõèå-
íôéêÜ. Óå ðåñßðôùóç äéáöïñþí ìåôáîý ôùí êåéìÝíùí, ç
ÁããëéêÞ åêäï÷Þ èá õðåñéó÷ýåé.
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(ÕÓÐ)/ÃÅÅÈÁ Äéåýèõíóçò Ðëçñïöïñéþí/
ÕÐÁÌ

GENERAL SECURITY ARRANGEMENT
Between

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENSE 
OF THE HELLENIC REPUBLIC 

And
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENSE

OF ROMANIA
CONCERNING THE PROTECTION OF

EXCHANGED CLASSIFIED INFORMATION

The Ministry of National Defense of the Hellenic Repub-
lic and the Ministry of National Defense of Romania, also re-
ferred to as Contracting Parties, for the purpose of this Ar-

rangement, wishing to ensure the protection of classified
information transferred for the purposes of Defense mat-
ters, research, production and procurement, through ap-
proved channels, have, in the interests of National security,
established the following arrangement which are set out in
this General Security Arrangement (GSA).

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
DEFINITIONS

The following terms are defined in the interests of clarity:
1.1. «Classified Information» means defense information

or material determined to required protection against
unauthorized disclosure which has been so designated by
security classification;

«Material» includes documents and also any item of ma-
chinery or equipment or weapons either manufactured or
in the process of manufacture;

«Document» means any recorded information regard-
less of its physical form or characteristics, including,
without limitation, written or printed matter, data process-
ing cards and tapes, maps, charts, photographs, paint-
ings, drawings, engravings, sketches, working notes and
papers, carbon copies and ink ribbons, or reproductions
by any means or process, and sound, voice, magnetic or
electronic or optical or video recordings in any form, and
portable ADP equipment with resident computer storage
media, and removable computer storage media.

1.2. «Contractor» means an individual or legal entity pos-
sessing the legal capability to undertake contracts, en-
gaged or interested in Defense matters, research, produc-
tion and procurement.

1.3. «Contract» means an agreement between two or
more parties creating and defining enforceable rights and
obligations.

1.4. «Classified Contract» means a Contract, which con-
tains or involves Classified Information.

1.5. «NATIONAL Security Authority (NSA)/Designated
Security Authority (DSA)» means the Authority responsible
for Defense Security in each country.

1.6. «Originating Contracting Party» means the Party of
the present Arrangement, which transmits Classified Infor-
mation and materials.

1.7. «Recipient Contracting Party» means the Party of the
present Arrangement which Classified Information and
materials is transmitted to.

1.8. «Visitors» means individuals being representatives
of any Contracting Party who have access to Classified In-
formation under the present Arrangement on the other
Contracting Party�s State territory.

ARTICLE 2
SECURITY CLASSIFICATION

The security classifications and their equivalents for the
Contracting Parties will be limited to:
IN THE HELLENIC EQUIVALENCY IN ROMANIA
REPUBLIC IN ENGLISH IN ENGLISH
AKPOS APORRITO TOP SECRET STRICT SECRET DE
(ÁÊÑÙÓ ÁÐÏÑÑÇÔÏ) IMPORTANTA DEOSEBITA
APORRITO SECRET STRICT SECRET
(ÁÐÏÑÑÇÔÏ)
EMPISTEYTIKO CONFIDENTIAL SECRET
(ÅÌÐÉÓÔÅÕÔÉÊÏ)
PERIORISMENIS CHRISSIS RESTRICTED SECRET DE SERVICIU
(ÐÅÑÉÏÑÉÓÌÅÍÇÓ ×ÑÇÓÇÓ).
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ARTICLE 3
COMPETENT SECURITY AUTHORITIES

3.1. The Authorities responsible for this aspect of De-
fense Security for the Contracting Parties are the following:

FOR THE HELLENIC REPUBLIC

NATIONAL SECURITY AUTHORITY (NSA)
Hellenic National Defense General Staff B~ Branch/
Security Section (HNDGS/B~ BR/SEC. SECTION)

STRATOPEDO ̀ `PAPAGOU�� MESOGION AVE., STG 1020
Athens, Greece

Tel: 0030 10 6572009
Fax: 0030 10 6426432

DESIGNATED SECURITY AUTHORITY (DSA)
General Secretariat For Financial

Planning And Defense Investments
General Directorate Defence

Industry And Research
Directorate Defence Industry

STRATOPEDO ̀ `FAKINOU��, STG 1020
Athens, Greece

Tel: 0030-10-7474224
Fax: 0030-10-7474236

FOR ROMANIA

DESIGNATED SECURITY AUTHORITY (DSA)
General Defense Intelligence Directorate

Ministry of National Defense
13-15 Izvor Street

Bucharest
With respects to the civilian field, the Romanian Contrac-

ting Party agrees to support the Hellenic Contracting Party
for routing the applications to the appropriate Romanian
authorities.

3.2. The points of contact for all aspects of this Arrange-
ment are:

FOR ROMANIA
The Defense Military, Air & Naval Attaché

Romanian Embassy
Emanuel Benaki No.7
PALEO PSYCHICO

ATHENS

FOR THE HELLENIC REPUBLIC
Embassy of the Republic of Greece

Defence Attaché Office 
1-3 Bvd Pache Protopopescu, Sector 2

Bucharest, Romania 
Tel: 004-021-2568010 
Fax.: 004-021-2568020

ARTICLE 4
RESTRICTIONS ON USE AND DISCLOSURE

4.1. Unless express prior consent is given to the contrary,
the Recipient Contracting Party will not disclose or use, or
permit the disclosure or use, of any Classified Information
except for purposes and within any limitation stated by or
on behalf of the Originating Contracting Party.

4.2. The Recipient Contracting Party will not pass or dis-
close to a Government official, Contractor, Contractor�s em-
ployee or to any other person holding the nationality of any
third country or of dual nationality, or to any international or-
ganization, any Classified Information, supplied under the
provisions of the present Arrangement, nor will it publicly
disclose any Classified Information without the prior written
permission of the Originating Contracting Party�s NSA/DSA.

Furthermore, the Recipient Contracting Party will not dis-
close to any third party, any information supplied in confi-
dence, whether classified or not, without the prior written
permission of the Originating Contracting Party�s NSA/DSA.

4.3. Nothing in the Arrangement will be taken as an au-
thority for, or to govern the release, use, exchange or dis-
closure of information in which intellectual property rights
exist, until the specific written authorization of the Originating
Contracting Party�s NSA/DSA has first been obtained.

ARTICLE 5
PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION

5.1. The Originating Contracting Party will ensure that the
Recipient Contracting Party is informed of:

5.1.1 The level of classification of the information and of
any conditions of release or limitations on its use, and that
documents are so marked.

5.1.2 Any subsequent change in classification.
5.2. The Recipient Contracting Party will:
5.2.1 In accordance with its national laws and reg-

ulations, afford a level of security protection to Classified
Information as it is afforded to its own Classified Infor-
mation of equivalent classification, as shown in Article 2.

5.2.2 Ensure that Classified Information is marked with its
own classification in accordance with Article 2 above.

5.2.3 Ensure that Classifications are not altered, except
as authorized in writing by or on behalf of the Originating
Contracting Party.

5.3. In order to achieve and maintain comparable stan-
dards of security, each NSA/DSA will, on request, provide
to the other information about its security standards, pro-
cedures and practices for safeguarding Classified infor-
mation, and will for this purpose facilitate visits by the rep-
resentatives of the other NSA/DSA.

ARTICLE 6
ACCESS TO CLASSIFIED INFORMATION

Access to Classified Information will be limited to those
persons who have a «need to know», and who have been
security cleared by the Recipient Contracting Party�s
NSA/DSA in accordance with their national laws and reg-
ulations on protection of information, to the level appropri-
ate to the classification of the information to be accessed.

ARTICLE 7
TRANSMISSION OF CLASSIFIED INFORMATION

7.1. Classified Information will be exchanged between
the two Contracting Parties in accordance with the Nation-
al laws and regulations on protection of the information of
Originating Contracting Party. The normal route will be
through official diplomatic Government to Government
channels, but other arrangements may be established, if
mutually acceptable to both Contracting Parties.

7.2. Classified Information may be transmitted between
a Romanian company and a Hellenic owned company in
Romania or a Hellenic company and a Romanian owned
company in the Hellenic Republic using the national trans-
mission rules applicable in the country in which the com-
panies are located. Releases may only take place between
companies, which hold the relevant security clearances
and where the information has been approved for release
to the other Contracting Party.

ARTICLE 8
VISITS

8.1. The prior approval of the NSA/DSA of the host Con-
tracting Party will be required in respect of visitors, includ-
ing those on detached duty from the other State, where ac-

2092 ÅÖÇÌÅÑÉÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ (ÔÅÕ×ÏÓ ÐÑÙÔÏ)



cess to Classified Information or to Defense establishment/
contractor premises engaged in classified work is nec-
essary. Requests for such visits will be submitted through
the Defense Attaché�s Office in the respective Embassies.

8.2. Requests will include the following information:
8.2.1. Name of proposed visitor, date and place of birth,

nationality and passport number/identity card number.
8.2.2. Officiai status of the visitor together with the name

of the establishment, company or organization, which he
represents or to which he belongs.

8.2.3. Certification of level of security clearance of the
visitor.

8.2.4. Name and address of the establishment, company
or organization to be visited.

8.2.5. Name and status of the person(s) to be visited, if
known. 

8.2.6. Purpose of the visit.
8.2.7. Date of the visit. In case of recurring visits the total

period covered by the visits should be stated (Recurring
visit applications are valid for a period of up to 12 months
only).

8.3. All visitors will comply with the national laws and reg-
ulations on protection of Classified Information of the host
Contracting Party.

8.4. Visit requests should be submitted to the host Con-
tracting Party�s NSA/DSA in accordance with the provi-
sions of this Arrangement. Short notice visits can be ar-
ranged in urgent cases by special mutually determined ar-
rangements.

8.5. In cases involving a specific project or a particular
contract it may, subject to the approval of both Contracting
Parties, be possible to establish Recurring Visitors Lists.
These Lists will be valid for an initial period not exceeding
12 months and may be extended for further period of time
(not to exceed 12 months) subject to the prior approval of
both Competent Security Authorities. They should be sub-
mitted in accordance with the normal procedures of the
host Contracting Party�s NSA/DSA. Once a list has been
approved, visit arrangements may be made direct be-
tween the establishments or companies involved in re-
spect of listed individuals.

8.6. Any information which may be provided to visiting per-
sonnel or which may come to the notice of visiting person-
nel, will be treated by them as if such information had been
furnished pursuant to the provisions of this Arrangement.

ARTICLE 9
CONTRACTS

9.1. When proposing to place, or authorizing a Contrac-
tor based in its state territory to place, a Contract involving
Classified Information with a Contractor in the country of
the other Contracting Party, the respective Contracting
Party will obtain prior assurance from the NSA/DSA of the
other Contracting Party that the proposed Contractor is
security cleared to the appropriate level and also has
suitable security safeguards to provide adequate protec-
tion for Classified Information. The assurance will carry a
responsibility that the security conduct by the cleared Con-
tractor will be in accordance with the national laws and reg-
ulations on protection of Classified Information and mon-
itored by his NSA/DSA.

9.2. Contracts placed following the pre-contract en-
quiries specified at paragraph

9.1 will contain a security requirement clause incorpo-
rating at least the following provisions:

9.2.1. The definition of the term «Classified Information»
and of the equivalent levels of security classification of the

two Contracting Parties in accordance with the provisions
of the present Arrangement.

9.2.2. The names of each Contracting Party�s NSA/DSA em-
powered to authorize the release and to co-ordinate the safe-
guarding of Classified Information related to the Contract.

9.2.3. The channels to be used for the transfer of the
Classified Information between the Contracting Parties�
NSA/DSA and/or Contractors involved.

9.2.4. The procedures and mechanisms for communi-
cating the changes that may arise in respect of Classified
Information either because of changes in its security classi-
fication or because protection is no longer necessary.

9.2.5. The procedures for the approval of visits, access or
inspection by personnel of one Contracting Party to com-
panies of the other Contracting Party which are covered by
the Contract.

9.2.6. A Statement that the Contractor will disclose the
Classified Information only to a person who has previous-
ly been cleared for access, who needs to know, and is em-
ployed on, or engaged in, the carrying out of the Contract.

9.2.7. A Statement that the Contractor will not disclose
the Classified Information or permit it to be disclosed to any
person not expressly cleared by his NSA/DSA to have such
access.

9.2.8. A Statement that the Contractor will immediately
notify his NSA/DSA of any actual or suspected loss, leak or
compromise of the Classified Information of the Contract.

9.3. The Originating Contracting Party�s NSA/DSA will
pass two copies of the relevant parts of the Classified Con-
tract to the Recipient Contracting Party�s NSA/DSA, to al-
low adequate security monitoring.

9.4. Each contract will contain guidance on the security
requirements and on the classification of each aspect/ele-
ment of the Contract.

In the Hellenic Republic this guidance will be set out in a
Security Requirements Check List.

In Romania the guidance will be contained in specific se-
curity clauses and in a Security Aspects Letter (SAL).

The guidance must identify each classified aspect of the
Contract, or any classified aspect, which is to be generated
by the contract, and allocate to it a specific security classifi-
cation. Changes in the requirements or to the aspects/ele-
ments will be notified as and when necessary and the Orig-
inating Contracting Party will notify the Recipient Contrac-
ting Party when all the information has been declassified.

ARTICLE 10
RECIPROCAL INDUSTRIAL SECURITY ARRANGEMENTS

10.1. Each Contracting Party�s NSA/DSA will notify the
security status of a Contractor located in its state territory
when requested by the other Contracting Party�s
NSA/DSA. Each Contracting Party�s NSA/DSA will also no-
tify the security clearance status of one of its individuals be-
longing to the Contractor Personnel when so requested.
These notifications will be known as Facility Security Clear-
ance Information Sheet (FIS) and Personnel Security
Clearance Information Sheet (PIS) respectively.

10.2. When requested the NSA/DSA will establish the se-
curity clearance status of the Contractor/individual which is
the subject of the enquiry and forward a Security Clearance
Information Sheet if the Contractor/individual is already
cleared. If the Contractor/individual does not have a se-
curity clearance, or the clearance is at a lower security lev-
el than that which has been requested, a Facility/Personnel
Security Clearance Information Sheet will be also sent.
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Following successful enquiries a Security Clearance In-
formation Sheet will be provided which will then permit a re-
ciprocal security clearance to be issued.

10.3. A Contractor which is deemed by the NSA/DSA, in
the country in which it is registered, to be under the owner-
ship, control or influence of a third party whose aims are not
compatible with those of the host Contracting Party�s state
is not eligible for a Facility Security Clearance and the re-
questing NSA/DSA will be notified.

10.4. If either NSA/DSA learns of any derogatory infor-
mation about an individual for whom a Personnel Security
Clearance Information Sheet has been issued, it will notify
the other NSA/DSA of the nature of the information and the
action it intends to take, or has taken. Either NSA/DSA may
request a review of any Personnel Security Clearance In-
formation Sheet, which has been furnished earlier by the
other NSA/DSA, provided that the request is accompanied
by a reason. The requesting NSA/DSA will be notified of the
results of the review and any subsequent action.

10.5. If information becomes available which raises
doubts about the suitability of a reciprocally cleared Con-
tractor to continue to have access to Classified Information
in the other country then details of this information will be
promptly notified to the NSA/DSA to allow an investigation
to be carried out.

10.6. If either NSA/DSA suspends or takes action to
revoke a reciprocal personnel security clearance, or
suspends or takes action to revoke access which is
granted to a national of the other country based upon a se-
curity clearance, the other Contracting Party�s NSA/DSA
will be notified and given reasons for such decision taken.

10.7. Each NSA/DSA may request the other to review any
Facility Security Clearance Information Sheet, provided
that their request is accompanied by the reason for seek-
ing the review. Following the review, the requesting
NSA/DSA will be notified of the results and will be provided
with facts supporting any decision taken.

10.8. If required by the other Contracting Party each
NSA/DSA will co-operate in reviews and investigations
concerning Security Clearances.

ARTICLE 11
LOSS OR COMPROMISE

11.1. In the event of a security infringement involving loss
of classified material or suspicion that Classified Infor-
mation has been disclosed to unauthorized persons, the
NSA/DSA of the Recipient Contracting Party will immedi-
ately inform the Originating Contracting Party�s NSA/DSA.

11.2. An immediate investigation will be carried out by
the Recipient Contracting Party�s NSA/DSA, with the as-
sistance from the Originating Contracting Party�s
NSA/DSA, if required, in accordance with the national laws
and regulations applicable in that state on protection of
Classified Information. The Recipient Contracting Party will
inform the NSA/DSA of the Originating Contracting Party
about the circumstances, measures adopted and out-
come of the investigation as soon as is practicable.

ARTICLE 12
COSTS

Each Contracting Party shall cover its own expenses
pursuant to the implementation of this Arrangement

ARTICLE 13
DISPUTES

Any dispute regarding the interpretation or application of
this Arrangement will be resolved by consultation between
the Contracting Parties and will not be referred to any
national or international tribunal or third party for settlement.

ARTICLE 14
FINAL PROVISIONS

14.1. The present Arrangement shall come into effect on
the date of receiving of the last notification by which the Con-
tracting Parties notify each other, in written form through
diplomatic channels, that the requirements of the national
legislation for its entry into force have been completed.

14.2. The present Arrangement may be amended any
time in writing, by the Contracting Parties. All amendments
shall be integral parts of the Arrangement and shall come in-
to force according to the provisions of the prior paragraph.

14.3. The present Arrangement is concluded for an un-
limited period of time. The present Arrangement will re-
main in force until denounced by either Contracting Party
giving to the other six months prior written notice of de-
nunciation. Both Contracting Parties will remain responsi-
ble after denunciation or termination for the safeguarding
of all Classified Information exchanged under the provi-
sions of the present Arrangement.

14.4 Similarly, any Classified Information which is
exchanged under the present Arrangement will be also
safeguarded, even though its transfer may occur following
notice by either of the Contracting Parties to denounce it.

14.5. In the event of denunciation, solutions to any out-
standing problems will be sought by consultation between
the two Contracting Parties.

14.6. This GSA does not cover the exchange of Nuclear,
Biological or Chemical (NBC) information related to equip-
ment commonly referred to as Weapons of Mass Destruc-
tion (WMD).

Signed in Bucharest, on 13th June 2003, in two original
copies, each one in the English, Hellenic and Romanian
languages, all texts being equally authentic. In case of dif-
ferences between the texts the English version will prevail.
FOR THE MINISTRY OF FOR THE MINISTRY OF

NATIONAL DEFENSE OF NATIONAL DEFENSE
THE HELLENIC REPUBLIC OF ROMANIA

Major General Lieutenant General
loannis Giamalakis Gheorghe Rotaru

Director B~ Branch General Director/General 
Hellenic National Defense Department of Defence 

General Staff Intelligence

¢ñèñï äåýôåñï
Ç éó÷ýò ôïõ ðáñüíôïò íüìïõ áñ÷ßæåé áðü ôç äçìïóßåõ-

óÞ ôïõ óôçí Åöçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçò Óõì-
öùíßáò ðïõ êõñþíåôáé áðü ôçí ðëÞñùóç ôùí ðñïûðïèÝ-
óåùí ôïõ Üñèñïõ 14 ðáñ. 1 áõôÞò.

ÐáñáããÝëëïìå ôç äçìïóßåõóç ôïõ ðáñüíôïò óôçí Åöç-
ìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçí åêôÝëåóÞ ôïõ ùò íüìïõ
ôïõ ÊñÜôïõò.

ÁèÞíá, 21 Éïõíßïõ 2005
Ï ÐÑÏÅÄÑÏÓ ÔÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ

ÊÁÑÏËÏÓ ÃÑ. ÐÁÐÏÕËÉÁÓ
ÏÉ ÕÐÏÕÑÃÏÉ

ÏÉÊÏÍÏÌÉÁÓ ÅÎÙÔÅÑÉÊÙÍ
ÊÁÉ ÏÉÊÏÍÏÌÉÊÙÍ

Ã. ÁËÏÃÏÓÊÏÕÖÇÓ Ð. ÌÏËÕÂÉÁÔÇÓ
ÅÈÍÉÊÇÓ ÁÌÕÍÁÓ

ÓÐ. ÓÐÇËÉÙÔÏÐÏÕËÏÓ

ÈåùñÞèçêå êáé ôÝèçêå ç ÌåãÜëç Óöñáãßäá ôïõ ÊñÜôïõò.

ÁèÞíá, 23 Éïõíßïõ 2005
Ï ÅÐÉ ÔÇÓ ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ ÕÐÏÕÑÃÏÓ

Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ
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